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A l l i e d  M i l i t a r y  G o v e r n m e n t
V E N E Z I A  G I U L I A

General Order No. 104 (26 A)

PRICE CONTROL OF NON ESSENTIAL COMMODITIES AND OTHER PROVISIONS 
CONCERNING PRICE CONTROL

WHEREAS by General Order No. 26 provisions have been issued as to the price control 
of certain essential commodities and services: and

WHEREAS, in view of the excessive prices of the free market goods and in view of the 
refusal of certain shopkeepers to sell goods on request to the public, it is deemed necessary to safeguard 
the consumers' interests in respect of goods for which no ceiling price has been heretofore fixed,

NOW,- THEREFORE, I, ALFRED C. BOWMAN, Colonel, J.A.G.D., Senior Civil 
Affairs Officer,

O R D E R :

ARTICLE I

AUTHORITY TO THE PRICE FIXING COMMISSIONS TO FIX PRICES

(a) Authority is given to the Price Fixing Commissions to fix maximum wholesale and 
retail prices for clothing and, furnishings not included in Article I of General Order No. 26. 
Such prices shall be fixed as provided for in General Order No. 26, and after having heard 
—  whenever necessary — the opinion and views of the commercial associations, undertakings 
and firms concerned.

(b) No prices in excess of those established shall be asked, offered, paid or received 
either diiectly or indirectly or in any manner or by any means whatever.

ARTICLE II

DEFINITION OF „CLOTHING“ AND „FURNISHINGS“

(a) The terms „clothing“ and „furnishings “shall inter alia include: cotton, woolen, 
silk and mixed goods, socks and stockings knitted garments ladies’ and gents’ underclothing ; 
ladies’, gentlemen’s and children’s hats and caps ; threads, embroidery articles ; ribbons ; gloves, 
suitcases, umbrellas ; parchment, wax and rubber clothing ; babies clothing and cradle articles ; 
furs both ready made and pieces ; laces, veils and embroideries ; carpets and furnishing cloth : 
toys and perfumes and other similar clothing and furnishings.

(b) Works of art are not subject to the provisions of this Order.

ARTICLE III

COMMERCIAL OPERATOR’ S RIGHTS AND DUTIES

(a)  Commercial operators are entitled to derive affair margin of profit within the limits 
of equity and in relation to the real cost of the goods, and the present economic state of the 
consumers.



(b) Authority is given to the Price Fixing Commission to fix from time to time the 
maximum percentages of profit permitted upon all items subject to the control of the Price 
Fixing Commission either by General Order 26 or by the terms of this Order. These maximum 
percentages shall, after approval by the Allied Military Government, be published in an Offi.ial 
Notice in the Allied Military Government Gazette and will be displayed on the Notice Board 
of the Price Territorial Office. Copy of this Official Notice shall also be sent to :

1. Area Presidents

2. Communes

3. Chambers of Commerce and Industry

4. Commercial Associations and Trade Unions. .

5. Commercial bodies, on request.

ARTICLE IV

COMMERCIAL OPERATORS

Commercial operators are those who hold a commercial license or are registered with 
the Chamber of Commerce and Industry.

ARTICLE V

COMPLAINTS AND PENALTY

Complaints against the charging of unlawful prices for commodities specified in thi3 
Order and General Order No. 26 as well as complaints of refusing to sell any article or commo­
dity specified in this Order or General Order No. 26 existing or known to exist in any shop, 
stores or any other commercial operators’ premises, shall be lodged with the Price Enforcement 
Commission. The Price Enforcement Commission may after investigation, charge the offenders 
with a violation of the provisions of this Article before an Allied Military Court which Court 
may, upon conviction, punish the offender by fine or imprisonment or both as the Court shall 
determine.

ARTICLE VI

EFFECTIVE DATE

This Order shall take effect upon the date of its publication in the Allied Military Go­
vernment Gazette.

Dated at Trieste, this 10th day of June 1947

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A.G.D.

Senior Civil Affairs Officer



General Order No. 105 (57 B)

AMENDMENTS TO THE LAWS RELATING TO LOCAL FINANCE

WHEREAS it :s deemed essential to make certain alterations to the law relating to local 
Finance in those parts of Venezia Giulia administered by the Allied Forces (hereinafter referred 
to as the «Territory »)

NOW, THEREFOREI, JAMES J. CARNES, Colonel, Inf, Senior Civil Affairs Officer,

O R D E R  :

ARTICLE I

REPEAL OF SECTIONS 4 AND 5 OF ARTICLE I OF GENERAL 
ORDER No. S7

Sections 4 and 5 of Article I  of General Order No. 57 are hereby repealed.

ARTICLE II

TAX ON RENTAL VALUE OF NON.RESIDENTIAL PREMISES

SECTION 1 — Communes are hereby authorized to levy at their discretion, the tax on 
rental value on non-residential premises.

SECTION 2 — (a) If the tax referred to in Sect. 1 of this Article is applied, the 
rate of tax shall be 10% of the rental value of the premises as determined in accordance with 
the provisions of Article I of General Order No. 57.

(b) The tax shall be paid for the period of occupancy, any portion less than a 
month being treated as one month.

(c) The provisions of. Article 110 sester and of Section XIX of Consolidated 
Text on Local Finance, RDL. 14 September 1931, No. 1175, shall apply for the assessment 
and collection and for the settlement of any disputes arising therefrom.

SECTION 3 ■— The following shall be exempt from the tax on rental value:
a) untenanted premises;
b) premises subject to tax on police-licended premises;
c) welfare and charity institutions;
d) premises occupied by the State, Provincial and Communal offices and service, by 

communal concerns («aziende municipalizzate») and by the Chambers of Commerce, 
Industry and Agriculture;

e) public hospitals and public schools; military police and fire-brigade barracks; 
barracks occupied by any other armed force of the State or Commune;

f) premises publicly used for religious purposes, including administrative offices 
thereof.

ARTICLE III

AMENDMENT TO GENERAL ORDER 36 AND TO SECTION 2 OF ARTICLE 30 OF 
CONSOLIDATED TEXT ON LOCAL FINANCE

SECTION 1 — The description of «Wines in Bottle» contained in the Consumer Tax 
Tariff set out in Schedule «A» of General Order No. 36, is hereby amended to read as follows: 

«These are defined as being in bottles hermetically closed and bearing 
by means of a label or embossed on the glass an indication of the



quality of the wine or the name of the manufacturing firm and include 
wines of whatever quality also if bottled in the said manner in the 
premises destined for sale.

SECTION 2 —• (a) To the above Consumer Tax Tariff the f ollowing item shall 
be added under the heading «.Drinks»:

«Wines in f la s k s ................................ Xi. 25.— per flasks».

(b) The rules concerning «Wines in Bottle» shall be applied in determining the tax 
and for the size of the bottle.

SECTION 3 —• Section 2 of Article 30 of Consolidated Text on Local Finance is 
hereby repealed and the following is substituted in lieu thereof;

«Wine destined for the exclusive consumption of the producer who is 
«taking part manually in the growing, if the wine is consumed in the 
«place where the grapes are produced and vintaged or under the con- 
editions established in the regulation.
«The exemption shall be one litre per day for the grower and each 
«member of his family».

SECTION 4 — (a) For the purpose of assessing consumer tax on wines, producers 
shall declare the quantities produced, to the Consumer Tax Office of the Commune where 
the wine is produced. Quantities for wich the tax has been paid or on which it is not due 
shall be deducted . therefrom.

(b) Premises where vinous drinks are made shall be subject to control in terms of 
Articles 213 of RD 30 April 1936, No. 1138.

(c) Communes may establish regulations for the application of the foregoing pro­
visions by deliberation (deliberazione).

ARTICLE IV

SPECIAL PROVISIONS RELATING TO VENEZIA GIULIA POLICE FORCE

Wine and foodstuffs destined to the Venezia Giulia Police Force shall exempt from 
Consumer Tax subject to the provisions of Art. 31 of Testo Unico.

ARTICLE V

AMENDMENT TO GENERAL ORDER No. 82, ARTICLE II SECTION 2

Section 2 of Article II of General Order No. 82 is hereby amended to read as follows: 
«The reduction of Consumer Tax on pigs for family consumption is 
«limited to one pig per family per year only to breeders who are man- 
«ually concerned with the breeding».

ARTICLE VI

REPEAL TO ARTICLE 44 OF THE CONSOLIDATED TEXT

With effect from 1 January -1948, Article 44 of the Consolidated Text on Local Fi­
nance RDL 14 September 1931, No. 1175 and the Ministry Decree 21 December 1931, No.' 
17427 concerning the compulsory payment by fixed instalment of the tax on 1 confectionery 
and chocolate, fine soaps, perfumery and furs are hereby repealed» !



Article 81 of the Consolidated Text on Local Finance RDL 14 September 1931, 
No. 1175, is hereby amended to read as follows:

1. «Communes using tax-collectors for the collection of consumer 
«taxes against payment of fixed instalments shall require security up 
«to the value of not less than three monthly instalments.
2. «Such security may be deposited on behalf of collectors by third 
«parties (either in cash, Government bonds, stock guaranteed by the 
«Government or by mortgage on real property) within one month from 
«their appointment and in any case prior to the tax Collector commenc- 
«ing his duties.
3. «The President of the Commune shall decide whether or not the 
«security is sufficient.
4. «The President of the Commune may, with the consent of Allied 
«Military Government, order that the security be constituted in whole 
«or in part by an Insurance Policy or by a Bank guarantee.
5. «In case of delay in depositing the security or in concluding the 
«contract, the provisions of Article 85 of the Consolidated Text on 
«Local Finance shall apply.
6. «If the value of the security becomes insufficient or has diminished,
«the provisions of Article 18 of the Consolidated Text 17 October 1922,
«No. 1401 concerning the collection of direct taxes shall apply».

” ARTICLE VIII

AMENDMENT TO ARTICLE YII OF GENERAL ORDER No. S7

The tax on dogs provided for in Article VII of General Order No. 57 is hereby in­
creased to read as follows:

L. 4.500.— for dogs of the 1st category;
L. 1.500.'— for dogs of the 2nd category;
L. 500.— for dogs of the 3rd category;

ARTICLE IX
AMENDMENT TO ARTICLE X OF GENERAL ORDER No. 57

Article X  of General Order No. 57 is hereby amended to read as follows:
«The maximum rates of tax on public vehicles, as provided for by Ar- 
«ticle 141, «Testo Unico» RD 14 September 1931, No. 1175, are 
«hereby increased to read as follows:

CLASS OF COMMUNE FIRST CATEGORY SECOND CATEGORY

«Class A 3.000.— 2.400.—
«Class B 2.400.— 2.000.—
«Class C 2.000.— 1.600.—
«Class D 1.600.— 1.400.—
«Class E 1.400.— 1.200.—
«Class F 1.200.— 1.000,—
«Class G 1.000,— 800.—
«Class H 800,— 600.— .
«Class I 600.— : 400.—r.



Article XI of General Order No. 57 is hereby amended to read as follows: 
«The maximum rates of tax on private vehicles, as provided for by 
«Article 144, Testo Unico, RD 14 September 1931 No. 1175, are hereby 
«increased to read as follow:

CLASS OP POUR WHEELED POUR WHEELED TWO WHEELED
COMMUNES VEHICLES WITH VEHICLES WITH VEHICLES

(Art. 11) 2 HORSES 1 HORSE

«Class A 6.000.— 4.000,— 3.000,—
«Class B 5.000,— 3.600.— 2.600,—
«Class C 4.000.— 3.000,— 2.400.—
«Class D 3.000.— 2.400,— 2.000,—
«Class E 2.400.— 2.000,— 1.600,—
«Class P 2.000.— 1.600,— 1.200.—
«Class G 1.600.— 1.200.— 1.000,—
«Class H 1.200.— 1.000,— 800.—
«Class I 1.000.— 800,— 600.—

ARTICLE XI

AMENDMENT TO ARTICLE XII OF GENERAL ORDER No. 57

Article XII of General Order No. 57 is hereby amended to read as follows:
«Article 151, Testo Unico 14 September 1931, No. 1175, as amended
«by Article 1, RDL. 11 January 1943, No. 65, is hereby amended as
«follows
«1. «The maximum of tax on servants is fixed as follows :

«a) for one woman servant . . . . L. 500.—
« for a second woman servant . L. 2.000,—
« for each woman servant in excess of two . . . L. 5.000.—
2. «The tax shall be reduced to one-half if the only woman servant
«engagée1 is employed part-time;
«b) for one man servant . . . , L. 1.000.—
« for a second man servant L. 4.000.—
« for each man servant in excess fo two . . . . L. :10.000.—

ARTICLE XII

AMENDMENT TO ARTICLE XIII OF GENERAL ORDER No. 57

Article X III of General Order No. 57 is hereby amended to read as follows:
1. «The maximum rates of tax as provided for by Article 1 of RDL 
«11 January 1943, No. 65, are hereby increased to read as follows:

« P i a n o s ...................................................... L. 1.000.—
«Billiards tables ............................ -. . L. 2.500.—
«Billiards tables located in clubs, licensed premises,
«cafes etc.........................................................L. 5.000.—

2. «For small billiard tables of not more than 2 metres in length and 
«one metre in breadth, the maximum rate of tax Bhall be reduced 50%».



REPEAL OF ARTICLE 183 TO 191 OF CONSOLIDATED TEXT ON LOCAL FINANCE

SECTION 1 —■ Articles 183 to 191 of Consolidated Text on local Finance are repealed.

SECTION 2 — Municipalities in the Territory are hereby authorized to levy a 
tax on police-licensed premises, (i. e. premises licensed to sell coffee, food, drinks etc.).

SECTION 3 — The tax shall he collected annually on the rental value of the po­
lice-licensed premises.

SECTION 4 — (a) For hotels, boarding-houses, restaurants, publicrhouses, cafes, 
bars, and other premises where wine, beer, liqueurs ad any other alcoholic drinks are 
consumed or sold by retail, the taxable amount shall be ten times the rental value calculated 
on the basis of rents in force prior to 24 May 1946 the effective date of General Order No. 57.

(b) For other premises the taxable amount shall be determined in accordance with 
general regulations.

(c) The increase provided for in the 1 para of this Section shall only refer to rooms 
where wines and alcoholic drinks are consumed. Any other room shall be taxed according to 
their actual rental value.

SECTION 5 — The tax shall be applied at the following rates:
For premises specified in the first para of Section 4; not less than 20 
and not more than 30 per cent; for other premises: not more than 10 
per cent.

SECTION 6 — The provisions of the Consolidated Text on Local Finance shall apply 
for the assessment and collection of the tax as well as for the sottlement of disputes arising 
therefrom.

ARTICLE XIV

REPEAL OF ARTICLE XYI OF GENERAL ORDER No. 87

SECTION 1 •— Article XVI of General Order No. 57 is hereby repealed.

SECTION 2 — (a) In applying the «imposta di soggiomo e cura» the hotels, boarding­
houses, inns and sanatoriums are classified in the following six categories:

A, B, C, L , E and F.

(b) The tax due for each person and day shall be as follows:

(c) Where the tax has been paid for 30 consecutive days no tax shall be chargeable for 
the following 90 days.

(d) Villas, flats, furnished rooms and other lodgings are divided into four categories. 
The tax payable for the duration of the stay not exceeding 120 days from the date of arrival 
in fixed at Lire 1.200.—■ for the first category, Lire 800.— for the second category, Lire 300.— 
for the third category and Lire 100.— for the fourth category, for each person.

SECTION 3 — Keepers of boarding-houses violating the provisions of Article 9 and 
12 of RI)L 24 Novembre 1938, No. 1926, converted into Law 2 June 1939, No. 739, shall be 
liable upon conviction before a Court, to a fine of from lir e  500.— to Lire 10.000.—.

Category A Lire 60,— 
Category B Lire 50.— 
Category C Lire 40.—

Category D Lire 25.— 
Category E Lire 10.— 
Category F Lire 5.—



Article X XII of General Order No. 57 is hereby amended to read as follows: 
«Article 214 of Consolidated Text 14 September 1931, No. 1175 as sub- 
«sequently amended, is hereby repealed and the following shall be sub- 
«stituted therefor;
1. «Permission for carts, carriages and other animal drawn vehicles to 
«circulate in public roads is subject to the payment of the following 
«compulsory yearly taxes for the benefit of Communes and Associations
«of roads-users formed m accordance 
«No. 1446:

«CATEGORY OF VEHICLES

«Carts, and other animal drawn vehicles with 
«a gross weight (i. e. weight of the vehicle 
«plus maximum l o a d ..............................

«Carriages, c a b s ............................................

with DL 1 September 1918,

ANNUAL DUTY FOR EACH VEHICLE 

up to five quintals per wheel L. 500.—

over five quintals and not 
exceeding fifteen quintals per 
wheel .................................... L. 1.000.—

exceeding fifteen quintals per
w h e e l ................................... L. 2.000.—

two-seater, including driver L. 500.— 
with more than two seats,

including driver . L. 1.000.—

2. «For carts and agricultural machines which are. not free of tax 
«in accordance with Article 220 para g) of the «Testo Unico», the tax 
shall be reduced by 50 per cent.
2. «The circulation tax shall be collected, as heretofore, by Provincial 
«Administrations and apportioned among Communes and Associations 
«of road-users in accordance whith the provisions of Article 215 and sub- 
«sequent Articles of the «Testo Unico».

ARTICLE XVI

COMMUNAL COMMISSION
AMENDMENT TO ARTICLE XXIY  OF GENERAL ORDER No. 57

Articles XXIV of General Order No. 57 is amended to read as follows : 
«The number of the members of the Communal Commission for appeals 
«shall be :

«For Trieste 9 members
«For Gorizia and Monfalcone 7 members
«For other Communes 5 members

ARTICLE XVII

SUPPLEMENTARY ASSESSMENTS

The Communes in the Territory, are authorized to make supplementary assessments 
for the tax on rental value for the year 1947 in consequence of the increases in rent; provided 
for in General Order No. 64.



ASTICINE x y m
EFFECTIVE DATE OF THE PROVISIONS OF THIS ORDER

The provisions of Article I, II, V III to X III and XV shall become effective as from 
1 July 1947. All other provisions of this General Order shall have effect from the date of 
its pubblication in the Allied Military Government Gazette.

Dated at TRIESTE, this 25 day of June 1947.
JAMES J. CARNES

Colonel, Inf.
Senior Civil Affairs Officer

General Order No. 106 (16 A)

EXTENSION OF LEGAL AND CONTRACTUAL TIME LIMITS

WHEREAS General Order No. 16, which provided for the suspension of the running of 
legal and contractual time limits 'and for the extension of other time limits in that part of Venezia 
Giulia administered by the Allied Forces (hereinafter referred to as the „Territory1'’)  became effec­
tive only on the date it was signed, i. e. on September 26, 1945 : and

WHEREAS it is deemed advisable to extend the effectiveness of the provisions therein con­
tained also to the period preceding such date, namely as from April 20, 1945, when as a consequence 
of acts of war it became difficult and sometimes impossible to safeguard one’’ s proper rights in due 
time ;

NOW THEREFORE I  ALFRED C. BOWMAN Colonel J.A.G.D., Senior Civil 
Affairs Officer,

O R D E R :

ARTICLE I

ANTEDATING OF GENERAL ORDER No. 16

Article V  of General Order No. 16 is hereby repealed and in lieu thereof shall be sub­
stituted :

„This Order shall become operative on the date it is signed by me and the provisions 
therein contained shall have effect as from April 20, 1945.“

ARTICLE II

EXCEPTIONAL REVIEW OF DECISIONS

Judicial or administrative decisions, having, prior to the effective date of this Order, 
declared the expiration or prescription of time limits provided for by Article I  of General 
Order No. 16, because the said time limits have fallen due between April 20 and September 
26, 1945, may be reviewed for the purpose of applying to such decisions the provisions of this 
Order, upon application of the party concerned. Such application shall be submitted to the 
same authority, which made the aforesaid decisions, within sixty days from the effective date



of this Order. All parties concerned with the decision to be reviewed shall be made parties to 
the action and shall be given notice of the time and place of the hearing and be given an op­
portunity to be heard by the authority reviewing the ease.

ARTICLE III

EFFECTIVE DATE

This Order shall take effect on the tenth day after the date of its publication in the Al­
lied Military Government Gazette.

Dated at Trieste, this 20th day of June 1947.
ALFRED C. BOWMAN

Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer

General Order No. I ll  (61 G)

COLLECTION OF CEREALS — PROVISIONS FOR THE YEAR 1947

WHEREAS, under prevailing conditions it is essential that farmers together with all other 
citizens, should undertake their full responsibilities in the provision of vital supplies for the popu­
lation of those parts of Venezia Giulia administered by the Allied Forces (hereinafter referred to 
as the „Territory“),

NOW, THEREFORE, I, ALFRED G. BOWMAN, Colonel, J.A.G.D., Senior Civil 
Affairs Officer,

O R D E R :

ARTICLE I

> APPLICATION OF GENERAL ORDER No. 61 AND OF SUBSEQUENT AMENDMENTS

All provisions contained in General Order No. 61, dated 17 June 1946, shall remain 
in force as regards the collection of cereals harvested by any person during 1947 insofar as 
they are not amended by the provisions and additions set forth in the following Articles.

General Orders 61 B, 61 C, 61 D and 61 E are hereby repealed.

ARTICLE II

AMENDMENT OF ARTICLE II OF GENERAL ORDER No. 61

Section 1. —  Section 1 of Article II, General Order 61, shall be amended in the sense 
that all managers of farming enterprises shall be obliged to declare, besides the cereal cultivation, 
the whole cultivation plan of tho year fixed for the farms or establishments managed by them.

Section 2. —  Section 2 of Article II, General Order No. 61, shall be cancelled and the 
following substituted:

„All declarations shall be made on or before 23 June 1947. Failure to make the decla­
ration shall an offence “



ADDITION OF ARTICLE IIA TO GENERAL ORDER No. 61

There shall be inserted after Article II of General Order No. 61 the following:

„ARTICLE I I A

Section 1. — Anyone intending to thresh cereals in the Territory will previously obtain 
a license to be issued by the appropriate Area Inspectorate of Agriculture.

The methods of application and of the granting of said licenses will be published by the 
said Inspectorate.

Section 2. — Any person engaged in the threshing of cereals shall be prohibited from 
threshing cereals of producers who bring cereals for threshing without a receipt issued by the 
appropriate Communal Office of the Inspectorate of Agriculture (U.C.S.E.A.) certifying to 
the filing of the respective declaration.

Section 3. — Licencees engaged in threshing shall be obliged :

a) to provide for certificates of declaration relating to threshed cereals from the register 
office of „U.C.S.E.A.“ ;

b) to control the weight of the cereals obtained from the threshing by each producer ;

c) to compile on the basis of the ascertained weight the certificate of declaration in three 
copies, one of which shall be given to the producer and one forwarded to the „U.C. 
S.E.A.“ . The original shall be kept by the licensee for the purpose of eventual control. 
After the period of threshing the original copies shall be delivered to the appropriate 
„U.C.S.E.A.“

ARTICLE IV

AMENDMENTS TO ARTICLE IV, GENERAL ORDER No. 61

Section 1. —  The provisions of para f) of Section No. 1, Article IV, General Order No. 
61, shall be substituted by the following :

„Share-tenants, fixed salary employees, „semifissi“ , „obbligati“ and labourers on 
cereal farms whose contracts specify compensation in kind, for themselves and each dependant 
member of their family, up to 2.40 qls per person, in accordance with the methods provided 
for by the respective labour contract in force on the effective date of this Order“.

Section 2. —  The provision set forth under letter g) of Section 1, Article IV, General 
Order No. 61, are hereby cancelled. The provisions set forth under letter h) of No. 1, Article 
IV, General Order No. 61, shall be marked with letter g)  instead of h).

Section 3. —  The provisions set forth in Section 3 of Article IV, General Order No. 
61, are hereby cancelled.

Section 4. —  The words „1.60 qls.“ relating to corn for production as forage under Section 
4 of Article IV, General Order No. 61, are hereby substituted by the words „2 qls“.



Section 5. —  The words „4 qls.“ of com  for adult hogs to be stable fattened set forth 
under No. 5 of Article IV, General Order No. 61, shall be substituted by the words „3 qls.“

Section 6. —  The following provision shall be added to Article IV, General Order 
No. 61 :

„7. —  Limits of self-sufficiency.
The limit of self-sufficiency as to the provisioning with grain for those entitled to retain 

grain for their families is hereby established at 1.80 qls. „pro capite“ for the categories enti­
tled to retention of a maximum of 2.40 qls. per person, and 1.50 qls. ,,pro-capite“ for the cat­
egories entitled to retention of a maximum of 1.80 qls.

Any person entitled thereto who has produced and retained a quantity of grain equal 
respectively to 1.80 qls. and 1.50 qls. per person or a quantity between 1.80 qls and 2.40 qls. 
or 1.50 qls. and 1.80 qls. shall be considered provided for with cereals for a whole year and shall 
not be entitled, for a period of twelve months to rations for bread and paste ( „generi da minestra“ ) 
deriving from the regular and supplementary ration-cards.“

ARTICLE V

ADDITION TO ARTICLE VI, GENERAL ORDER No. 61

The following shall be added to Section 2 of Article VI, General Order No. 61 :

„Failure to make the prescribed declaration shall be noted officially and the lists of 
persons in default shall be posted on the publication-board of the Commune.“

ARTICLE VI

AMENDMENT TO ARTICLE VII, GENERAL ORDER No. 61

The following words shall be cancelled in Article VII, General Order No. 61 :
„and there will be posted on the „Albo Comunale“ .

ARTICLE VII

MODIFICATION OF ARTICLE X, GENERAL ORDER No. 61

1. —  Article X , General Order No. 61, shall be cancelled and the following substituted :

„The basic price of wheat is fixed at L. 4.000 per quintal
„ rye „ „ „ „ 4.000 „

„ „ „ „ unhulled barley „ „ „ „ 3.100 „
„ „ „ ,. hulled barley „ „ „ „ 4.250 „ „

2. —  The following premiums will be paid for early amassing at the „Granaries of the 
People“ ;

for the quantities amassed up to 31 July —  L. 400 per quintal for wheat, rye and barley.

3. —  The price for the com will be fixed by the Allied Military Government in a 
subsequent Order.



ARTICLE V i li

The following provision shall be added to Article XIV, General Order No. 61 : 
„Authorized threshers failing to conform to provisions herein concerning them shall- 

be liable also to confiscation and forfeiture of the threshing equipment.“

ARTICLE IX

EFFECTIVE DATE

This General Order shall come into effect on the date it is signed by me.

Dated at TRIESTE, this 20th day of June, 1947.

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A.G.D.

Senior Civil Affairs Officer

Order No. 404 (55 A)

ADDITIONAL TEMPORARY APPOINTMENT OF ASSESSORS OF ORDINARY COURT
OF ASSIZE OF TRIESTE

WHEREAS by Order No. 55, dated 7 January 1946, assessors were appointed for the Ordin­
ary Court of Assize of Trieste; and

WHEREAS it is now advisable and necessary to appoint additional assessors for such
Court

NOW, therefore, I, ALFRED C. BOWMAN, Colonel, J.A.G.D., Senior Civil Affairs
Officer,

O R D E R :

ARTICLE I

APPOINTMENT OF ASSESSORS

The following citizens are hereby appointed assessors of the Ordinary Court of Assize 
of Trieste in addition to the assessors appointed by Order No. 55 dated 7 January 1946:

1) Zuceolin Marcello of late Antonio
2) Tavella Alberto Mario of late Nicola
3) Lo Verre Nicolò of Vincenzo
4) Cosciani Guido of Arturo
5) Tivoli Carlo of Aronne
6) Tonini Ettore fu Giuseppe
7) Gridello Mario of Luigi
8) Gmeiner Renato of Riccardo

21) Davanzo Francesco of late Bortolo
22) Enneri Corrado of Corrado
23) Froglia Mario of late Francesco
24) Furlani Egone of Angelo
25) Gabrielli Franeo of Pietro
26) Germani Giacomo of Giacomo
27) Godina Enea of late Giuseppe
28) Grassi Carlo of Carlo



9) Cante Giuseppe of Giuseppe
10) Capietano Mario of Giovanni
11) Devescovi Guido of Giuseppe
12) Gregoretti Ettore of Antonio
13) Negri Giorgio of Giovanni
14) Venier Mariano of late Nicolò
15) Pesante Annibale of late Pietro
16) Dell’Antonia Gaetano of Giovanni
17) Esopi Francesco of Gaetano
18) Acquarone Luigi of Lorenzo
19) Caruana Benvenuto of Lorenzo
20) Cohen Ernesto of late Benedetto

29) Jaschi Guido of late Francesco
30) Lugnani Bruno of Luigi
31) Manzutto Alberto of Giovanni
32) Merluzzi Diego of Riccardo
33) Muratii Giusto of Spartaco
34) Romano Luigi of Giuseppe
35) Osvaldella Guido of Fortunato
36) Stuparich Giovanni of Marco
37) Tamaro Romolo of late Domenico
38) Zanetti Vittorio of late Vittorio
39) Zotti Giacomo of late Giacomo

ARTICLE II

EFFECTIVE DATE

This Order shall take effect on the date it is signed by me.

Trieste 19th June 1947. ALFRED C. BOWMAN
Colonel J.A.G.D. 

Senior Civil Affairs Officer

Administrative Order No. 120

TEMPORARY LICENSE FOR THE EXPLOITATION OF THE PEAT-PIT „BLANCHIS“ TO 
THE „SOCIETÀ’ GIULIANA CAVE E MINIERE“ (C.E.M.)

WHEREAS it is deemed advisable and opportune to grant a temporary license for the 
exploitation of the peat-pit „ Blanchis“ situated in the Areas of the Communes of Oorizia and Capriva 
di Cormons, to the „Società Giuliana Cave e Miniere“ (C.E.M .) with the seat at Trieste,

NOW, THEREFORE, I, JAM ES J. CARNES, Colonel, Infantry, Senior Civil Affairs 
Officer,

O R D E R :

ARTICLE I

There shall be and hereby is granted to the „Società Giuliana Cave e Miniere“ (C.E.M.) 
with the seat at Trieste, Viale X X  Settembre 5, the right of the exploitation of the peat-pit 
called „Blanchis“ situated at the place Glinis and Blanchis in the areas of the Communes of 
Gorizia and Capriva di Cormons in the area of Gorizia for a period of five years.

ARTICLE II .

The license shall extend to an area comprising 41.80 ha, marked with a continuous red 
line in the land-register map and described in the record of delimitation. Copies of the said map 
and record shall constitute an integral part of this Order and will be deposited at the office 
of „Corpo delle Miniere“ at Trieste where they may be freely examined by all persons interested.



The Company enjoying the license shall be obliged :
a) to observe the provisions contained in the regulations annexed to the record of 

Delimitation ;
b) to report every two months to the „Ufficio Minerario Distrettuale“ on the course 

of the mining and the results thereof :
c) to supply to the personnel of the „Corpo delle Miniere“ and of the „Genio Civile“ 

the means of transport necessary for the purpose of inspection and control of said mining project :
d) to comply with the provisions of the Law and those issued by the Mining Authority 

as to the control and regular mining and to supply the requested statistic dates and particulars ;
e)  to pay to the State, as from the date of this Order, in advance an annual royalty in 

the amount of 210 (two hundred and ten )Lire ;
f)  to submit to the „Corpo delle Miniere“ within the term of three months after the 

publication of this Order, a verified copy of the document certifying that the transfer has been 
registered at the Mining Land-registry.

ARTICLE IV

The license shall be granted without prejudice to eventual rights of third persons.

ARTICLE V

This Order shall become effective on the day it is signed by me.

Dated at TRIESTE, this 25th day of June 1947.
JAMES J. CARNES

Colonel, Infantry 
Senior Civil Affairs Officer

Administrative Order No. 121

PROMOTION OF MARCELLO TRAVAN AS „AVVOCATO DISTRETTUALE DI STATO”  IN
TRIESTE

WHEREAS Marcello Travan, „Free Avvocato Distrettuale di Stato“ has been promoted 
as „Avvocato Distrettuale di Stato“ in Trieste by decree of the Provisional Head of the Italian 
State dated May 27, 1947 ; and

WHEREAS it is considered advisable to confirm and give effect to the above promotion in 
this Territory ;

NOW, THEREFORE , I, ALFRED C. BOWMAN, Colonel, J.A.G.D., Senior Civil 
Affairs Officer,

O R D E R :

1) Marcello Travan, ’ ’Vice Avvocato Distrettuale di Stato“ is hereby promoted as „A v ­
vocato Distettuale di Stato“ in Trieste.

2) This Order shall take effect on the date it is signed by me.

Dated at 'Trieste, this 20th day of June 1947.
ALFRED C. BOWMAN

Colonel, J.A.G.D.,
Senior Civil Affairs Officer



Administrative Order No. 122

PROVISIONS CONCERNING THE CAREER AND THE SERVICE OF PERMANENT (,,DI 
RUOLO“ ) PERSONNEL OF INSTITUTES OF HIGHER AND INTERMEDIATE EDUCATION

AND OF DIDACTIC DIRECTORS

WHEREAS it is deemed advisable and necessary to publish all provisions concerning the 
career and the service of permanent {„di ruolo“ ) personnel of Institutes of higher and intermediate 
education and of didactic directors, issued in the period 1945-1947 by the Allied Military Govern­
ment in that part of Venezia Giulia administered by the Allied Forces (hereinafter referred to as 
the „Territory"),

NOW, THEREFORE, I, JAMES J. CARNES, Colonel, Inf., Senior Civil Affairs
O f f i c e r .

O R D E R :

1. .— There are hereby published all provisions of a legal and economic character issued, 
in accordance with the terms of the existing Law, by the Allied Military Government in the 
period 1945-1947 and concerning the career and the service of permanent (,,di ruolo“ ) personnel 
of Institutes of higher and intermediate education and of didactic directors.

2. — A list of the provisions mentioned under para 1 hereof which shall constitute an 
integral part ol this Order, shall be deposited at the Offices of the „ Sovraintendenti Scolastici“ 
of Trieste, Gorizia and Pola where it may be freely inspected by any person concerned.

3. — This Order shall come into effect on the day that it is signed by me.

Dated at TRIESTE, this 25 day of June 1947.
JAMES J. CARNES

Colonel, Infantry 
Senior Civil Affairs Officer

Administrative Order No. 124

TEMPORARY APPOINTMENT OF NERA ZAMOLA AS „AVVENTIZIA“

WHEREAS it is considered advisable and necessary to provide for temporary appointment 
of a shilled typist at the Tribunal of Trieste,

NOW, THEREFORE, I, JAM ES J. CARNES, Colonel, Inf., Senior Civil Affairs 
Officer, •

O R D E R :

1) NERA ZAMOLA, „widow of war“ having the qualification required, is hereby tem­
porarily appointed as „Avventizia“ of category III at the Tribunal of Trieste and shall serve 
in that office with the emoluments due to personnel of such category.

2) This Order shall take effect on the date it is signed by me.

Dated at TRIESTE, June 25th 1947.
JAMES J. CARNES

Colonel, Inf.
Senior Civil Affairs Officer



Administrative Order No. 125 (112 A)

NOTARIAL ACTS PERFORMED BY CARLO MOSETTI

WHEREAS, it is considered necessary and advisable to amend Administrative Order No. 
112, dated May 29, 1947,

NOW, THEREFORE, I, JAM ES J. CARNES, Colonel, Inf., Senior Civil Affairs 
Officer,

O R D E R :

1. — The provision contained in Par. 2 of Administrative Order No. 112, dated May 
29, 1947, is herewith rescinded and in lieu thereof substituted by the following :

„2) This Order shall take effect on June 30, 1947“ .

2. —  To Administrative Order No. 112 the following shall be added :
„3) All the acts performed by Dr. Carlo Mosetti, notary at Gradisca up to June 30, 

1947, shall retain their efficacy.“

3. —  This Order shall take effect on the day it is signed by me.

Dated at TRIESTE, this 25th day of June 1947 JAMES J. CARNES
Colonel, Infantry 

Senior Civil Affairs Officer

Notice No. 25

MEMBERSHIP OF SPECIAL SECTION FOR ADMINISTRATIVE SETTLEMENT OF DISPUTES

Pursuant to Decree 10600/2673 Rip II dated 13 June 1947, the Intendente di Finanza 
has appointed as members of the Special Section for administrative settlement of disputes :

1) Dr. PAOLUCCI Luigi Vice President
2) Dr. SCOMERSI Giovanni member
3) Dr. GNEZDA Antonio
4) Dr. SILVESTRI Luigi
5) Dr. GIUPPANI Antonio
6) Dr. FLEGAR Ruggero „
7) Rag. PERSIANI Alfredo
8) Dr. BEDEN Riccardo „
9) MRACHIG Riccardo
1) Dr. BROT Giuseppe Deputy member
2) Rag. CASTELLAN Luigi
3) Dr. CALISSANO Guido
4) Rag. AMOLETTI Mario „

Said Special Section shall consider disputes between the Finance Adm. and the tax­
payers relating to the application of the turn over tax when the same is paid by „abbonamento“ 
by the taxpayer as provided by Article XII, General Order No. 90.

Dated, June 26, 1947 By order of Col. Bowman:
N. T. BEARD 

Lt. Colonel 
Chief Finance Officer



Notice N. 26

CHANGE OF SENIOR CIVIL AFFAIRS OFFICER, ALLIED MILITARY GOVERNMENT,
VENEZIA GIULIA

Pursuant to authority contained in letter orders issued by General Officer in Charge
G. H. Q. dated June 23, 1947, I, JAMES J. CARNES, Col. Inf. U. S. Army, hereby 
assume the duties of Senior Civil Affairs Officer, vice Colonel ALFRED C. BOWMAN, 
J.A.G.D., with effect 23 June 1947.

Dated at Trieste, this 25th day of June 1947.

JAMES J. CARNES
Colonel, Infantry 

Senior Civil Affairs Officer

Notice N. 27

CANCELLATION OF ORDER NUMBERS

The numbers assigned to Orders and Adm. Orders as listed below have been cancelled 
and no Orders will be issued bearing said numbers :

ORDER No. 373 
Adm. ORDER No. 101

Dated at TRIESTE, this 26th day of June 1947.

By order of Col. CARNES : CHARLES M. MUNNECKE
Lt. Colonel, Infantry 
Chief Legal Officer



P A R T  I I

T R I E S T E  À R E A

Area Administrative Order No. 78

REPEAL OF APPOINTMENT OF DR. GONAN GIOVANNI AS VICE CHIEF AREA INSPECTOR
FOR AGRICULTURE - TRIESTE

WHEREAS by Area Administrative Order N. 3 dated February 9, 1946, Dr. GONAN 
Giovanni was appointed Vice Chief Area Inspector for Agriculture Trieste, and

WHEREAS Dr. GONAN Giovanni is unable to attend to his functions having been en­
trusted with other duties,

NOW, THEREFORE, I, A. H. GARDNER, Lt. Col. R. A., Area Commissioner, Trieste,

O R D E R

1. — The appointment of Dr. GONAN Giovanni as Vice Chief Area Inspector for Agri­
culture, Trieste, is hereby repealed with effect from June 1, 1947.

2. — This Order shall enter into effect on the date it is signed by me.

Dated in Trieste, this 10 day of June 1947. A.H. GARDNER
Lt. Col. R.A.

Area Commissioner, Trieste

Area Administrative Order No. 79

APPOINTMENT OF SIG. CRISMANI SOSTENE TO THE COMMISSION FOR THE ISSUE 
OF ARTISANS’ WORKBOOKS — MUGGIA, RECONSTITUTED BY ORDER No. 15

WHEREAS by Area Order No. 32, dated November 25, 1945, Sig. VECCHIET Giovanni 
was appointed member to the Commission for the Issue of Artisans' Workbooks for the Commune 
of Muggia, and

WHEREAS it is now necessary to substitute said VECCHIET Giovanni who is unable 
to attend to his functions owing to health reasons,

NOW, THEREFORE, I, A. H. GARDNER, Lt. Col. R. A., Area Commissioner, 
Trieste, pursuant to the power given to me by Art. I I  of Order No. 15, dated September 11, 1945,

O R D E R :

1. — Sig. CRISMANI Sostene is hereby appointed Member to the Commission for 
the Issue of Artisans’ Workbooks for the Commune of Muggia in place of Sig. VECCHIET 
Giovanni.

2. — This Order shall enter into effect on the date it is signed by me.

Dated in Trieste, this 20th day of June 1947. A. H. GARDNER
Lt. Col. R. A.

Area Commissioner, Trieste



G O R I Z I A  A R E A

Area Order No. 140

CONFIRMATION OF ING. RICCARDO DEL NERI AS CHIEF OF THE FIRE DEPARTMENT
FOR GORIZIA AREA

I, P. L. RUSSELL, Major, R. A., Acting Area Commissioner for Gorizia Area,

O R D E R :

1. — Ing. RICCARDO DEL NERI is hereby confirmed in his appointment as Chief 
of the Fire Department for Gorizia Area, Grade VII.

2. —- Said appointee shall serve in the office with the allowances and indemnities granted 
by Law to the person occupying the above position and Grade.

3. — This Order shall take effect as and from l'Jth June 1945.

Dated at Goricia, this 23rd day of June 1947.

P. L. RUSSELL,
Major. R. A.

Acting Area Commissioner, 
Gorizia Area



P A R T  I I I

A P P E N D I X

LIST OF FINAL ORDERS MADE BY THE EPURATION 
COMMISSIONS IN THE TERRITORY



TERRITORIAL EPURATION COMMISSION OF APPEAL

N O T I C E

The Territorial Epuration Commission of Appeal has considered the Appeals lodged in the 
following cases and decided as follows :

Occupation Epuration Decision Date
Name or Commission Decision on Appeal of decis.

Profession of First 
Instance

on Appeal

Zoldan Paolo insegnante Trieste 10 months susp. 
w.b.p.

4 months susp. 
w.b.p.

3/2/47

Rizzardi Maria insegnante Trieste dismissed 4 months susp. 
w.b.p.

3/2/47

Crivellari Avv. Ant avvocato 1. p. ' Trieste 6 months susp. 4 months susp.' 3/2/47

Scialpi dott. Alfredo insegnante Trieste dismissed confirmed 3/2/47

Tigoli Carlo giornalista 1. p. Trieste 12 months susp. 6 months susp. 4/2/47

Rocco Aldo impieg. F.S. Trieste 2 months susp. 
w.b.p.

acquitted 5/2/47

Natale Giacomo ferroviere Trieste 4 months susp. 
w.b.p.

1 month susp. 
w.b.p.

5/2/47

Sigon prof. Ettore docente di 
Liceo musicale

Trieste 15 months susp. 
w.b.p.

7 months susp. 
w.b.p.

5/2/47

Tranquilli Vittorio giornalista 1. p. Trieste 2 months susp. acquitted
/

6/2/47

Martino Ruzzier Ada insegnante Trieste dismissed referr.to 1st. 
instance

6/2/47

Sturli Ing Orazio ingegnere 1 p. Trieste 1 year susp. confirmed 6/2/47

Davi Giovanni operaio dei 
ORDA

Trieste 4 months susp 
n.p.

acquitted 6/2/47

Duranti Werther impiegato F.S Trieste 2 years susp. 
w.b.p.

6 months susp. 
w.b.p.

6/2/47

Pasqualis Grapulin 
Giov.

insegnante Trieste 2 years susp. 
w.b.p.

referr. to 1st 
instance

v. 6/2/47



Name
Occupation

or
Profession

Epuration
Commission Decision 

of First 
Instance

Decision 
on Appeal

Date 
of Decis. 
on Appeal

Pasqualis Giuseppe insegnante Trieste 2 years susp. 
w.b.p.

referred to 1st 
instance

6/2/47

Gissi Giovanni impiegato di 
Esattoria com

Pola dismissed n. p. 2 years susp. n.p. 7/2/47

Bracco Vincenzo operaio
delFILVA

Trieste 3 months susp. 
n.p.

acquitted 7/2/47

Bergamo Antonio operaio
del a SOLVAY

Trieste 1 year susp. n.p. 3 months susp. 
n.p.

7/2/47

Cantagalli Galliano geometra 1. p. Gorizia 6 months susp. confirmed 10/2/47

Bonomi dr. Guido commercial. l.p. Trieste 3 months susp. confirmed 10/2/47

Ortolani Bruno tranviere Trieste dismissed 10 months susp. 
w.b.p.

11/2/47

Furlan Masellino ferroviere Trieste 2 months susp. 
w.b.p.

acquitted 11/2/47

Cucinotta Francesco operaio
dell’ILVA

Trieste 15 days susp. 
n.p.

confirmed 11/2/47

Zaecolo Angelo operaio 
dei CEDA

Trieste 1 month susp. 
n.p.

acquitted 11/2/47

Farnetti Piero impieg. 
Arsen. Tr.

Trieste dismissed confirmed 12/2/47

Colleoni Angelo impiegato 
della SOLVAY

Trieste 1 month susp. 
n.p.

confirmed 12/2/47

Risigari Maria insegnante Trieste dismissed 1 month susp. 
w.b.p.

13/2/47

Boico dr. Vasco , medico 1. p. Tr’este 2 years susp. 6 months susp. 13/2/47

Pasqualini Djalma insegnante Trieste dismissed 3 moths susp. 
w.b.p.

13/2/47

Selem avv. Stefano avvocato 1. p. Trieste 1 year susp. 6 months susp. 13/2/47
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Name
Occupation

or
Profession

Epuration
Commission Decision 

of First 
Instance

Decision 
on Appeal

Date 
of Decis. 
on Appeal

Cianci Romualdo operaio 
dei ORDA

Trieste 1 year susp n.p. 3 months susp. 
n.p.

14/2/47

Udina prof. Manlio professore
univers.

Trieste 6 months susp. 
w.b.p.

2 months susp. 
w.b.p.

14/2/47

Addario Lorenzo operaio
dell’ILVA

Trieste 3 months susp. 1 month susp. 17/2/47

Paoletti Vittorio tranviere Trieste dismissed referr. to 1st 
instance

17/2/47

Sanson Antonio operaio 
dei ORDA

Trieste I month susp. n.p. acquitted 17/2/47

Mania Giuseppe impiegato 
dei CRDA

Trieste 3 months susp. 
n.p.

acquitted 17/2/47

Spazzapan Guido imp:egato 
dei CRDA

Trieste 2 months susp. 
n.p-

acquitted 17/2/47

Scueoimarra Pompeo ferroviere Trieste 3 months susp. 
w.b.p. (r.b.)

1 month susp. 
w.b.p. (r.b.)

20/2/47

Battigelli prof. Giae. medico 1. p. Trieste 3 months susp. acquitted 20/2/47

Casarsa Frane. inferni.
delPOspedaie
psichiatrico

Gorizia 2 months susp. 
w.b.p. L. 2000

1 month susp. 
w.n.p. L. 2000

20/2/47

Zannoni avv. Alf. dirigente 
dei CRDA

Trieste dismissed refused 21/2/47

Di Maio Vito impiegato 
del Genio Civile

Trieste I year susp. 
w.b.p.

6 months susp. 
w.b.p.

24/2/47

Maffione Sergio operaio
dell’.TLVA

Trieste 20 days susp.
n.p.

acquitted 24/2/47

Slanisea Aurelio operaio 
dei CRDA

Trieste 15 days susp. n.p. acquitted 24/2/47

Zabardi Ario impiegato 
della SOLVAY

Trieste 1 month susp. 
n-P.

confirmed 25/2/47



Name
Occupation

or
Profession

Epuration
Commission Decision 

of First 
Instance

Decision 
on Appeal

Date
of decis. 

on Appeal

Ghebani Carlo capitano 
marittimo 
Soc. „Italia“

Trieste dismissed confirmed 26/2/47

Chaudoin Gius. impiegato 
dei ORDA

Trieste 8 days susp. 
n.p.

confirmed 26/2/47

Tomsich Giuliana impiegato
comunale

Trieste 4 months susp. 
w.b.p.

confirmed 26/2/47

Denipoti Leone impiegato
deH’ILVA

Trieste 6 months susp. 
n.p.

acquitted 26/2/47

Zoppolato dr. Ferr. medico
deiri.A.M.L.

Trieste dismissed confirmed 27/2/47

Zoppolato Dr. Ferr. medico 
condotto 
del Comune

Trieste dismissed confirmed 27/2/47

Manzin dr. Domenico notaio 1. p. Trieste 2 months susp. confirmed 28/2/47

Tamaro avv. Gian. avvocato 1. p. Trieste 6 months susp. confirmed 28/2/47

Ongaro Luigi operaio 
dei ORDA

Trieste 2 months susp. 
n-P-

acquitted 3/3/47

Santicehi Gius. ferroviere Trieste 3 months susp. 
w.b.p.

1 month susp. 
w.b.p.

3/3/47

Auteri Emidio ferroviere Trieste 1 month susp. 
w.b.p.

confirmed 3/3/47

Justolin Mario ausil. post. Trieste 3 months susp. 
w.b.p.

acquitted 3/3/47

Sarno Eleuterio ferroviere Trieste 4 months susp. 
w.b.p.

acquitted 4/3/47

Vanon Mario operaio 
dei ORDA

Trieste 3 months susp. 
n.p.

referr. to 1st 
instance

4/3/47

Palermi Renato impiegato 
dei ORDA

Trieste dismissed confirmed 4/3/47

Duanelli Antonio operaio
Arsenale

Trieste dismissed acquitted 4/3/47



Name
Oceupation

or
Profession

Epuration
Commission Decision 

of First 
Instance

Decision 
on Appeal

Date 
of Decis. 
on Appeal

Smiciklas Massimo impiegato
„Aquila“

Trieste 6 months susp. 
n.p.

acquitted 5/3/47

Spataro Costanzo impiegato
Lloyd

Trieste 3 months susp. 
w.b.p.

confirmed 5/3/47

Moretti Antonio operaio 
dei CRDA

Trieste 2 months susp. 
n.p.

acquitted 5/3/47

Barile Fabrizio operaio 
dei CRDA

Trieste 2 months susp. 
n.p.

acquitted 5/3/47

Luci ing; Costant. ingegn. 1. p. Trieste 18 months susp. 12 months susp. 6/3/47

Polli ing. Alberto ingegnere 1. p. Trieste 18 months susp. 12 months susp. 6/3/47

Sola Arturo operaio
dell’ILVA

Trieste 4 months susp. 
n.p.

acquitted 10/3/47

Brazzati Bruno impiegato 
dei CRDA

Trieste dismissed confirmed 10/3/47

Simonini Stelio giornalista 1 p. Trieste 1 month susp. confirmed 10/3/47

Grilli Flavio operaio
dell’ILVA

Trie te 4 months susp. 
n.p.

referr. to 1st 
instance

11/3/47

Mattioli Vittorio impiegato
dell’ILVA

Trieste 4 months susp. veferr. to 1st 
instance

11/3/47

Mangano Attilio impiegato F.S. Trieste 1 year w.b.p. 8 months susp. 
w.b.p.

11/3/47

Crusieh Croci G. operaio 
dei CRDA

Trieste dismissed confirmed 12/3/47

Di Ciaula Agostino ausil. postale Trieste 2 months susp. 
w. b.p.

aquitted 12/3/47

Retina Stefano ferroviere Trieste ■ 3 months susp. 
w.b.p.

acquitted 12/3/47

Valentini Bruno impiegato Trieste 3 months susp. confirmed 14/3/47
della SOLVAY n.p.



Name
Occupation Epuration

or Commission Decision 
Profession of First 

Instance

Decision 
on Appeal

Date 
of Decis. 
on Appeal

Gavardina Giov. impiegato 
dell’ACE GAT

Trieste 6 months susp. 
w.b.p.

acquitted 14/3/47

Cuccagna areh. L. architetto 1. p. Trieste 1 year susp. acquitted 17/3/47

Peroncini Attilio usciere
ACEGAT

Trieste dismissed referr. to 1st. 
instance

18/3/47

Udina prof. Manlio avvoca'o 1. p. Trieste 1 year susp. 2 months susp. 18/3/47

Blasizza Olivo operaio 
dei CRDA

Trieste 2 months susp. 
n.p.

acquitted 18/3/47

Brosch Giorgio capo ervizio 
dell’ILVA

Trieste 9 months susp. 
n.p.

referr. to 1st 
Instance

21/3/47

Mamolo avv. Mario avvocato l.p. Trieste 6 months susp. 3 months susp. 21/3/47

De Zio Carmine impiegato 
postelegraf on ico

Trieste retrocess. to 
auxiliary

confirmed 24/3/47

Zanolla Nicolò capotecnico 
dei CRDA

Trieste 1 year susp. n.p. 6 months susp. 
n p

24/3/47

Caffuzzi Giulio impiegato
dell’ILVA

1 rieste 6 months susp. 
n.p.

confirmed 25/3/47

Marocco Mario operaio 
dei CRDA

Trieste 3 months susp. 
n.p.

acquitted 26/3/47

Fagone Buscinese Fabio ferroviere Trieste 3 months susp. 
w.b.p.

acquitted 26/3/47

Di Giorgio Fausto operaio 
dei CRDA

Trieste 3 weeks susp. 
n.p.

acquitted 26/3/47

Barpi ing. Art. ingegnere 1. p. Trieste 6 months susp. acquitted 27/3/47

Costantini Bomeo operaio
dell’Ars. Triest.

Trieste dismissed confirmed 27/3/47

Tagliaferro dr. Enrico medico 1. p. Trieste 3 months susp. acquitted 27/3/47



Name
Occupation

or
Profession

Epuration
Commission Decision 

oi First 
Instance

Decision 
on Appeal

Date 
of decis. 
on Appeal

Pitaceo Silvio cursore 
dell’ACE GAT

Trieste 6 months susp. 
w.b.p.

referr. to 1st 
Instance

28/3/47

Mura Luigi operaio 
dei CRDA

Trieste 6 days susp. 
n.p.

acquitted 28/3/47

Menegazzi Virg. operaio
ILVA

Trieste 9 months susp. 
n.p.

3 months susp. 
n.p.

28/3/47

Cornar Valentino operaio 
dei CRDA

Trieste 2 months susp. 
n.p.

1 month susp.
n.p.

28/3/47

Spangaro Bruno impiegato 
dei CRDA

Trieste 1 month susp. 
n.p.

confirmed 31/3/47

Mattioni Bruno impiegato 
dei CRDA

Trieste 8 months susp. 
n.p.

6 months susp. 
n.p.

31/3/47

Perucpi Rodolfo operaio 
dell’ACE GAT

Trieste 1 year susp.
n.p.

1 year susp. 
w.b.p. (r.b.)

1/4/47

Cocco Pasquale impiegato F.S. Trieste 1 month susp. 
w.b.p.

confirmed 1/4/47

De Antonellis ing. 
Edoardo

ingegnere 1. p. Trieste 3 months susp. confirmed 1/4/47

Vecchioni Ottavio impiegato post. Trieste 1 month susp. 
w.b.p.

acquitted 2/4/47

Lorenzini Alberto impiegato F.S. Trieste 1 year susp. 
w.b.p.

confirmed 2 /4 /‘ 7

Bettio Antonio impiegato F.S. Trieste 1 year susp. 
w.b.p.

8 months susp. 
w.b.p. (r.b.)

2/4/47

de Dolcetti Carlo pubblicista l.p. Trieste 6 months susp. 3 months susp. 8/4/47

Valitutti ing. U. ingegnere I. p. Trieste 15 months susp. confirmed 8/4/47

Vatta dr. Euger. commercialista
1. p.

Trieste 3 months susp. acquitted 8/4/47

Toffolo prof. L. direttore Trieste 1 month susp. acquitted 9/4/47
d ’orchestra l.p.
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Baricelli Dino impiegato 
dei ORDA

Trieste dismissed 7 months susp. 
n-P-

11/4/47

Simonetti Licia insegnante Trieste acquitted 
„for pardon“

confirmed 11/4/47

Antonicelli Gius. direttore 
d’orchestra l.p.

Trieste 3 months susp. 1 month susp. 14/4/47

Malossi ing. Livio ingegnere l.p. Trieste 6 months susp. confirmed 24/4/47

Brunetti Bruno ispettore
Ministero
Trasporti

Trieste 6 months susp. 
w.b.p.

confirmed 25/4/47

Bulfoni Carlo impiegato 
Banca del 
Friuli

Trieste 7 months susp. 
n.p.

1 month susp. 
n.p. (r.b.)

28/4/47

Massimi Manfredo impiegato F.S. Trieste dismissed 6 months susp. 
w.b.p.

29/4/47

Gomiselli Egone impiegato 
dei ORDA

Trieste 1 month susp. 
n.p.

acquitted 29/4/47

Cotoni Giulio impiegato F.S. Trieste 8 months susp. 
w.b.p.

4 months susp. 
w.b.p.

29/4/47

Antonucci Luigi operaio
deTILVA

Trieste 4 months susp. 
n.p.

acquitted 2/5/47

Benedetti Bruno impiegato RAS Trieste dismissed confirmed 5/5/47

Leotti Amedeo ferroviere Trieste 15 months susp. 
w.b.p.

1 year susp. 
w.b.p.

7/5/47

Sbisà Giuseppe perito
computista l.p.

Trieste 3 months susp. acquitted 7/5/47

Zorzi avv. Giang. avvocato l.p. Trieste 3 months susp. confirmed 7/5/47

Linossi Abbondio ferrov.ere Trieste 2 months susp. 
w.b.p.

1 month susp. 
w.b.p.

7/5/47

Ara a w . Mario avvocato 1 p. Trieste 3 months susp. confirmed 9/5/47
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Lo Vecchio M. operaio Trieste 
Arsenale Triest.

1 year susp. 
n.p.

2 months susp. 
n.p.

9/5/47

Brazzatti Orfeo impiegato 
dei CRDA

Trieste 15 days susp. 
n.p.

acquitted 12/5/47

Campanella Corrado commesso 
della Cassa 
di Risparmio

Pola dismissed confirmed 12/5/47

Valdrè Umberto messaggero
postale

Trieste 6 months susp. 
w.b.p.

acquitted 13/5/47

Meneghetti Arrigo impiegato 
della RAS

Trieste 1 month susp. 
n.p.

confirmed 13/5/47

Zucconi Emilio agente generale 
dell’INA

: Pola dismissed acquitted 14/5/47

Marziani ing. Del. impiegato 
dei CRDA

Trieste 2 months susp. 
n.p.

acquitted 14/5/47

Linossi Giovanni comandante dei Trieste 
vigili urbani 
di Monfalcone

dismissed confirmed 14/4/47

Miceu Giuseppe insegnante di 
educaz. fisica

Trieste 3 months susp. 
w.b.p.

acquitted 14/4/47

Costa Dr. Marcello impiegato F.S. Trieste 5 months susp. 
w.b.p.

acquitted 15/4/47

Del Piccolo Mario commesso 
della RAS

Trieste dismissed confirmed 15/4/47

Tamaro Mariano ricevit. postale Trieste 1 months susp. 
w.b.p.

confirmed 16/4/47

Maggiori Alberto perito industr. 
l.p.

Trieste 1 month susp. acquitted 16/4/47

Mischi Umberto impiegato 
dell’IL VA

Trieste 1 year susp. n.p. 3 months susp. 
n.p.

16/4/47

Granbassi Dr. Man. giornalista l.p. Trieste 1 year susp. 6 months susp. 16/4/47

Soncini Mario operaio 
dei CRDA

Trieste dismissed 6 months susp. 
n.p.

17/4/47
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Palisca Biagio impiegato 
dei ORDA

Trieste 2 months susp. 
n.p.

acquitted 17/4/47

Zanolla Francesco impiegato 
dei CRDA

Trieste 4 months susp. 
n.p.

2 months susp. 
n.p.

18/4/47

Marchetti Pirnet 
dr. Clelia

insegnante Trieste 3 months susp. 
w.b.p.

acquitted 18/4/47

Manosperti Gius. operaio 
Arsen. Triest.

Trieste dismissed 1 year susp. n.p. 21/4/47

Maineri Rag. Aug. ragioniere 1. p Trieste 2 years susp. 1 year susp. 22/4/47

Fanna Ing. Romano ingegnere 
i. P.

Trieste 3 months susp. acquitted 22/4/47

Barreña Dr. Vincenzo procuratore 
legale 1. p.

Trieste 6 months susp. acquitted 22/4/47

Petruzzelli Ant. operaio
deiriLVA

Trieste 5 months susp. 
n.p.

acquitted 23/4/47

Umani Ing. Bruno ingegnere 1. p. Trieste 6 months susp. acquitted 23/4/47

Nanni Dr. Carlo medico 1. p Trieste 2 months susp. confirmed 24/4/47

Bottindari Gius. operaio Trieste dismissed confirmed 24/4/47
deiriLV A

A B B R E V I A T I O N S

1. p. 
w. b. p.
n. p.
w. n .p . L. 
(r. b.)

— libero professionista (free professionist)
—  viith basic pay
—  no pay
—  v.ith normal pay less L ........ monthly
— restitution bonus - restitution of bonuses received for fascist

me- its.
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